УДК 81'272:316.776:355.40
МОВА ЯК ІНСТРУМЕНТ ІНФОРМАЦІЙНОЇ ВІЙНИ
 ТА ПРОТИДІЇ ПРОПАГАНДІ
Анастасія ФРИС
Науковий керівник – Оксана  ПИЛИПЕЦЬ, викладач кафедри
українознавства та міжкультурної комунікації,
Львівський державний університет безпеки життєдіяльності
Російсько-українська війна має воєнний, інформаційний, психологічний, культурний і мовний виміри та характеризується, зокрема, ознаками гібридної війни. У дослідженнях інформаційно-психологічного протиборства використовується також поняття консцієнтальної війни, пов’язаної з впливом на свідомість, систему цінностей і механізми самоідентифікації особистості та суспільства. Серед інструментів такого впливу дослідники називають мову й наративи [1]. Мета тез — з’ясувати, як росія використовує мовні засоби в інформаційній війні та які підходи сприяють протидії пропаганді.
Війна ведеться на фізичному та когнітивному рівнях: на другому агресор намагається змінити сприйняття подій і вплинути на громадську думку [3, с. 131]. За спостереженням О. Рудь, окупації територій передувала «окупація мізків» українців російськими серіалами, наративами в медіаполі та псевдоісторією. Одним з основних напрямів інформаційної війни вона називає утвердження домінування російської мови й культури при одночасному витісненні української [6, с. 41].
Одним із засобів маніпулятивного впливу є «новомова» — система мовних засобів, за допомогою яких тоталітарні режими викривляють опис дійсності та формують вигідну для себе інтерпретацію подій . Термін пов’язаний із романом Джорджа Орвелла «1984», однак саме явище маніпулятивного використання мови виникло задовго до появи цього твору. Одним із механізмів новомови є підміна понять: словам надають значень, що приховують справжній характер подій, применшують їхню небезпеку або виправдовують дії влади. Унаслідок цього формується викривлене представлення дійсності, яке відповідає цілям пропаганди [3, с. 132].
Сучасна російська новомова має впізнавані зразки. Повномасштабну війну названо «спеціальною військовою операцією», захоплення територій — «звільненням», примусову депортацію мирних жителів — «евакуацією», а депортованих українців — «біженцями». Вибухи називають «хлопком», щоб применшити загрозу. За даними, на які посилається видання Texty.org.ua, у новинах 2017 року слово «хлопок» замість «вибух» траплялося десятки разів, а в січні 2020 року — тисячі, тобто новомова діяла задовго до повномасштабного вторгнення [5]. Ярлик «нацист» поширили з окремих підрозділів на всіх українців; це ярлик «абсолютного ворога», що унеможливлює співчуття й порозуміння [5]. Н. Лебеденко, підтримуючи узагальнення «Детектора медіа», називає п’ять головних тез пропаганди: війни немає; росія захищає російськомовних; усе, що пишуть українські й закордонні медіа, — фейки; Україна ніколи не була незалежною; усе йде за планом [3, с. 134].
Мова є і предметом самої війни. За О. Демською, саме наратив порятунку громадян України за мовною ознакою став «casus belli» збройної агресії 2014 року. У проєкті «мирних» умов 2022 року серед дев’яти позицій одна мовна — надання російській статусу другої офіційної; таким чином російська сторона фактично ставить знак рівності між армією, зброєю та мовою. Тому мова є не лише засобом комунікації, а й національною цінністю та національним інтересом, які входять до основ національної безпеки [2, с. 32].
Протидія російській пропаганді передбачає системну роботу на державному й особистому рівнях. На особистому рівні важливими є інформаційна гігієна, критичне оцінювання повідомлень, розмежування фактів та їхніх інтерпретацій, а також перевірка надійності джерел [6, с. 39]. Медіаграмотність і цифрова грамотність допомагають розпізнавати маніпулятивні повідомлення та мову ворожнечі. Важливим напрямом протидії є також створення контрнаративів, що ґрунтуються на перевірених фактах, аргументованій позиції та повазі до людської гідності [3; 4].
Отже, мова є одним із важливих інструментів інформаційної війни, оскільки за допомогою евфемізмів, підміни понять, оцінної лексики та пропагандистських наративів можна викривляти сприйняття подій і впливати на громадську думку. Протидія таким практикам потребує розвитку критичного мислення й медіаграмотності, перевірки інформації, точного називання подій та створення контрнаративів, заснованих на фактах.
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